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Notes, Notices, and Cautions

n NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better use of your
computer.

m NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and tells
you how to avoid the problem.

‘.fi‘\_ CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage, personal
injury, or death.

Abhreviations and Acronyms

For a complete list of abbreviations and acronyms, see the User’s Guide (depending on
your operating system, double-click the User’s Guide icon on your desktop or click the
Start button, click Help and Support Center, and click User and system guides).

If you purchased a Dell™ n-Series computer, any references in this document to
Microsoft® Windows® operating systems are not applicable.

Information in this document is subject to change without notice.
© 2002-2003 Dell Computer Corporation. All rights reserved.

Reproduction in any manner whatsoever without the written permission of Dell Computer Corporation
is strictly forbidden.

Trademarks used in thistext: Dell, the DELL logo, Latitude, and TrueMobile are trademarks of
Dell Computer Corporation; Microsoft and Windows are registered trademarks of Microsoft Corporation.

Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks
and names or their products. Dell Computer Corporation disclaims any proprietary interest in trademarks and trade
names other than its own.
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&CAUTION: Safety Instructions

Use the following safety guidelines to help ensure your own personal safety and to help protect

your computer and working environment from potential damage.

General

Do not attempt to service the computer yourself unless you are a trained service
technician. Always follow installation instructions closely.

If you use an extension power cable with your AC adapter, ensure that the total ampere
rating of the products plugged in to the extension power cable does not exceed the
ampere rating of the extension cable.

Do not push objects into air vents or openings of your computer. Doing so can cause fire
or electric shock by shorting out interior components.

Do not store your computer in a low-airflow environment, such as a carrying case or a
closed briefcase, while the computer is turned on. Restricting airtlow can damage the
computer or cause a fire.

Keep your computer away from radiators and heat sources. Also, do not block cooling
vents. Avoid placing loose papers underneath your computer; do not place your computer
in a closed-in wall unit or on a bed, sofa, or rug.

Place the AC adapter in a ventilated area, such as a desk top or on the floor, when you
use it to run the computer or to charge the battery. Do not cover the AC adapter with
papers or other items that will reduce cooling; also, do not use the AC adapter inside a
carrying case.

The AC adapter may become hot during normal operation of your computer. Use care
when handling the adapter during or immediately after operation.

Do not allow your portable computer to operate with the base resting directly on exposed
skin for extended periods of time. The surface temperature of the base will rise during
normal operation (particularly when AC power is present). Allowing sustained contact
with exposed skin can cause discomfort or, eventually, a burn.

Do not use your computer in a wet environment, for example, near a bath tub, sink,
or swimming pool or in a wet basement.

If your computer includes an integrated or optional (PC Card) modem, disconnect the
modem cable if an electrical storm is approaching to avoid the remote risk of electric
shock from lightning via the telephone line.

System Information Guide |
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& CAUTION: Safety Instructions (continued)

To help avoid the potential hazard of electric shock, do not connect or disconnect any
cables or perform maintenance or reconfiguration of this product during an electrical
storm. Do not use your computer during an electrical storm unless all cables have been

disconnected and the computer is operating on battery power.

If your computer includes a modem, the cable used with the modem should be
manufactured with a minimum wire size of 26 American wire gauge (AWG) and
an FCC-compliant RJ-11 modular plug.

Before you open the memory module/Mini PCI card/modem cover on the bottom of
your computer, disconnect all cables from their electrical outlets and disconnect the
telephone cable.

If your computer has both a modem RJ-11 connector and a network RJ-45 connector,
which look alike, make sure you insert the telephone cable into the RJ-11 connector,
not the RJ-45 connector.

PC Cards may become very warm during normal operation. Use care when removing
PC Cards after their continuous operation.

Before you clean your computer, disconnect the computer from the electrical outlet.
Clean your computer with a soft cloth dampened with water. Do not use liquid or
acrosol cleaners, which may contain flammable substances.

Power

Use only the Dell-provided AC adapter approved for use with this computer. Use of
another AC adapter may cause a fire or explosion.

Before you connect the computer to an electrical outlet, check the AC adapter
voltage rating to ensure that the required voltage and frequency match the available
power source.

To remove the computer from all power sources, turn the computer off, disconnect the
AC adapter from the electrical outlet, and remove any battery installed in the battery bay
or module bay.

To help prevent electric shock, plug the AC adapter and device power cables into
properly grounded power sources. These power cables may be equipped with 3-prong
plugs to provide an earth grounding connection. Do not use adapter plugs or remove
the grounding prong from the power cable plug. If you use a power extension cable,

use the appropriate type, 2-prong or 3-prong, to mate with the AC adapter power cable.
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& CAUTION: Safety Instructions (continued)

Be sure that nothing rests on your AC adapter’s power cable and that the cable is not
located where it can be tripped over or stepped on.

If you are using a multiple-outlet power strip, use caution when plugging the AC
adapter’s power cable into the power strip. Some power strips may allow you to insert the
plug incorrectly. Incorrect insertion of the power plug could result in permanent damage
to your computer, as well as risk of electric shock and/or fire. Ensure that the ground
prong of the power plug is inserted into the mating ground contact of the power strip.

Battery

Use only Dell™ battery modules that are approved for use with this computer. Use of
other types may increase the risk of fire or explosion.

Do not carry a battery pack in your pocket, purse, or other container where metal objects
(such as car keys or paper clips) could short-circuit the battery terminals. The resulting
excessive current flow can cause extremely high temperatures and may result in damage
to the battery pack or cause fire or burns.

The battery poses a burn hazard if you handle it improperly. Do not disassemble it.
Handle a damaged or leaking battery pack with extreme care. If the battery is damaged,
electrolyte may leak from the cells and may cause personal injury.

Keep the battery away from children.

Do not store or leave your computer or battery pack near a heat source such as a radiator,
fireplace, stove, electric heater, or other heat-generating appliance or otherwise expose it
to temperatures in excess of 60°C (140°F). When heated to excessive temperatures,
battery cells could explode or vent, posing a risk of fire.

Do not dispose of your computer’s battery in a fire or with normal household waste.
Battery cells may explode. Discard a used battery according to the manufacturer’s
instructions or contact your local waste disposal agency for disposal instructions.
Dispose of a spent or damaged battery promptly.

System Information Guide |
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& CAUTION: Safety Instructions (continued)

Air Travel

*  Certain Federal Aviation Administration regulations and/or airline-specific restrictions
may apply to the operation of your Dell computer while you are on board an aircraft.
For example, such regulations/restrictions may prohibit the use of any personal electronic
device (PED) that has the capacity for intentional transmission of radio frequency or
other electromagnetic signals while on an aircraft.

— Inorder to best comply with all such restrictions, if your Dell portable computer
is equipped with Dell TrueMobile™ or some other wireless communication device,
please disable this device before you board the aircraft and follow all instructions
provided by airline personnel with regard to such device.

— Additionally, the use of any PED, such as a portable computer, may be prohibited
in aircraft during certain critical phases of flight, for example, takeoff and landing.
Some airlines may further define the critical flight phase as any time the aircraft is
below 3050 m (10,000 ft). Please follow the airline’s specific instructions as to when
the use of a PED is allowed.

EMC Instructions

Use shielded signal cables to ensure that you maintain the appropriate electromagnetic
compatibility (EMC) classification for the intended environment. For parallel printers, a cable
is available from Dell. If you prefer, you can order a cable from Dell at its worldwide website at
www.dell.com.

Static electricity can harm electronic components inside your computer. To prevent static
damage, discharge static electricity from your body before you touch any of your computer’s
clectronic components, such as a memory module. You can do so by touching an unpainted
metal surface on the computer’s input/output panel.

System Information Guide



When Using Your Computer

Observe the following safe-handling guidelines to prevent damage to your computer:

When setting up the computer for work, place it on a level surface.

When traveling, do not check the computer as baggage. You can put your computer
through an X-ray security machine, but never put your computer through a metal
detector. If you have the computer checked by hand, be sure to have a charged battery
available in case you are asked to turn on the computer.

When traveling with the hard drive removed from the computer, wrap the drive in a
nonconducting material, such as cloth or paper. If you have the drive checked by hand,
be ready to install the drive in the computer. You can put the hard drive through an X-ray
security machine, but never put the drive through a metal detector.

When traveling, do not place the computer in overhead storage compartments where it
could slide around. Do not drop your computer or subject it to other mechanical shocks.

Protect your computer, battery, and hard drive from environmental hazards such as dirt,
dust, food, liquids, temperature extremes, and overexposure to sunlight.

When you move your computer between environments with very different temperature
and/or humidity ranges, condensation may form on or within the computer. To avoid
damaging the computer, allow sufficient time for the moisture to evaporate before using
the computer.

NOTICE: When taking the computer from low-temperature conditions into a warmer environment
or from high-temperature conditions into a cooler environment, allow the computer to acclimate to
room temperature before turning on power.

When you disconnect a cable, pull on its connector or on its strain-relief loop, not on the
cable itself. As you pull out the connector, keep it evenly aligned to avoid bending any
connector pins. Also, before you connect a cable make sure both connectors are correctly
oriented and aligned.

Handle components with care. Hold a component such as a memory module by its edges,
not its pins.

When preparing to remove a memory module from the system board or disconnect

a device from the computer, turn off the computer, disconnect the AC adapter cable,
remove any battery installed in the battery bay or module bay, and then wait 5 seconds
before proceeding to help avoid possible damage to the system board.

System Information Guide |

9



www.dell.com | support.euro.dell.com

10

When Using Your Computer (continued)

*  Clean the display with a soft, clean cloth and water. Apply the water to the cloth; then
stroke the cloth across the display in one direction, moving from the top of the display
to the bottom. Remove moisture from the display quickly and keep the display dry.
Long-term exposure to moisture can damage the display. Do not use a commercial
window cleaner to clean your display.

* If your computer gets wet or is damaged, follow the procedures described in “If Your
Computer Gets Wet” or “If You Drop or Damage Your Computer” in your User’s Guide.
If, after following these procedures, you confirm that your computer is not operating
properly, contact Dell (see the User’s Guide for the appropriate contact information).

Ergonomic Computing Habhits
‘-ri\_ CAUTION: Improper or prolonged keybhoard use may result in injury.

‘-fi‘\_ CAUTION: Viewing the display or external monitor screen for extended periods of
time may result in eye strain.

For comfort and efficiency, observe the ergonomic guidelines in your User’s Guide when setting
up and using your computer. This portable computer is not designed for continuous operation
as office equipment. For extended use in an office, it is reccommended that you connect an
external keyboard.

When Working Inside Your Computer
Before removing or installing memory modules, Mini PCI cards, or modems, perform the

following steps in the sequence indicated.

ﬁ NOTICE: The only time you should ever access the inside of your computer is when you are
installing memory modules, a Mini PCI card, or a modem.

m NOTICE: Wait 5 seconds after turning off the computer before disconnecting a device or removing
a memory module, Mini PCI card, or modem to help prevent possible damage to the system board.

1 Shut down your computer and turn off any attached devices.

2 Disconnect your computer and devices from electrical outlets to reduce the potential for
personal injury or shock. Also, disconnect any telephone or telecommunication lines from
the computer.

3 Remove the main battery from the battery bay and, if necessary, the second battery from
the module bay.
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When Using Your Computer (continued)

4 Ground yourself by touching any unpainted metal surface on the back of the computer.

While you work, periodically touch the unpainted metal surface to dissipate any static
electricity that might harm internal components.

Protecting Against Electrostatic Discharge

Static electricity can harm electronic components inside your computer. To prevent static
damage, discharge static electricity from your body before you touch any of your computer’s
clectronic components, such as a memory module. You can do so by touching any unpainted
metal surface on the back of the computer.

As you continue to work inside the computer, periodically touch any unpainted metal surface
on the back of the computer to remove any static charge your body may have accumulated.

You can also take the following steps to prevent damage from electrostatic discharge (ESD):

*  When unpacking a static-sensitive component from its shipping carton, do not remove
the component from the antistatic packing material until you are ready to install the
component. Just before unwrapping the antistatic packaging, be sure to discharge static
electricity from your body.

*  When transporting a sensitive component, first place it in an antistatic container or
packaging.
* Handle all sensitive components in a static-safe area. If possible, use antistatic floor pads

and workbench pads.

Battery Disposal

Your computer uses an lithium-ion battery and a reserve battery. For instructions about
replacing the lithium-ion battery in your computer, refer to the section about replacing the
battery in your Dell computer documentation. The reserve battery is a long-life battery, and it
is very possible that you will never need to replace it. However, should you need to replace it,
the procedure must be performed by an authorized service technician.

Do not dispose of the battery along with houschold waste. Contact your local waste disposal
agency for the address of the nearest battery deposit site.

System Information Guide
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Finding Information for Your Computer

What are you looking for? Find It Here

* A diagnostic program for my computer Documentation and drivers are already installed on your computer.
* Drivers for my computer You can use the CD to reinstall drivers, run the Dell Diagnostics,

. or access your documentation.
* My computer documentation y

* My device documentation Readme files may be included on your CD to provide last-minute
updates about technical changes to your computer or advanced
technical-reference material for technicians or experienced users.

* How to set up my computer
* Warranty information

* Safety instructions

NOTE: This document is available as a PDF at support.dell.com.

* How to remove and replace parts User’s Guide
* Technical specifications Windows XP Help and Support Center
* How to configure system settings 1 Click the Start button and click Help and Support.
* How to troubleshoot and solve 2 Click User’s and system guides and click User’s guides.
problems Microsoft Windows 2000
Double-click the User’s Guides icon on your desktop.

12 | System Information Guide



What are you looking for?

Find It Here (continued)

* Service Tag and Express Service Code Service Tag and Microsoft Windows License

Microsoft Windows License Label These labels are located on your computer.
* Use the Service Tag to identify MUEE IR e
your computer when you use P
support.dell.com or contact .
technical support. g, BEREE

e -

Enter the Express Service Code
to direct your call when contacting
technical support. The Express
Service Code is not available in all countries.

Use the number on the Microsoft Windows License Label if you
reinstall your operating system.

Latest drivers for my computer Dell Support Wehsite — support.dell.com
Answers to te(?hnical service and The Dell Support website provides several online tools, including:
support questions * Solutions — Troubleshooting hints and tips, articles from

Online discussions with other users
and technical support .

Documentation for my computer .

technicians, and online courses
Community — Online discussion with other Dell customers

Upgrades — Upgrade information for components, such as memory,
the hard drive, and the operating system

Customer Care — Contact information, order status, warranty,
and repair information

Downloads — Drivers, patches, and software updates

Reference — Computer documentation, product specifications,
and white papers

Service call status and support history Dell Premier Support Wehsite —
Top technical issues for my computer Premiersupport.dell.com

Frequently asked questions The Dell Premier Support website is customized for corporate,
File downloads government, and education customers. This website may not be

Details on my computer configuration

Service contract for my computer

available in all regions.

How to use Windows XP Windows Help and Support Center
Documentation for my computer 1 Click the Start button and click Help and Support.
Documentation for devices 2 Type a word or phrase that describes your problem

(such as a modem)

and click the arrow icon.

3 Click the topic that describes your problem.

4 Follow the instructions on the screen.

System Information Guide | 13
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What are you looking for?

Find It Here (continued)

* How to reinstall my operating system

Operating System CD

The operating system is already installed on your computer. To resintall
your operating system, use the Operating System CD. See your User’s
Guide for operating system reinstallation instructions.

After you reinstall your operating system, use the Drivers and Utilities
CD to reinstall drivers for the devices that came with your computer.

Your operating system product key
label is located on your computer.

14 |
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Setting Up Your Computer

& CAUTION: Before you hegin any of the procedures listed in this section,
follow the safety instructions at the heginning of this document.

1 Unpack the accessories box.

2 Set aside the contents of the accessories box, which you will need to complete
the setup of your computer.

The accessories box also contains user documentation and any software or
additional hardware (such as PC Cards, drives, or batteries) you have ordered.

3 Connect the AC adapter to the AC adapter connector and to the electrical outlet.
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4 Open the computer display and press the power button to turn on the computer.

ﬁ NOTE: Do not connect the computer to the X300 Media Base until the computer has been
turned on and shut down at least once.

power button

System Information Guide



Front View

display latch

i

display

power button
keyboard

touch pad ' ——
\; / device status lights
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speakers (2) touchpad buttons (2) keyboard status lights
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Left Side View

AC adapter 1394 connector
connector

modem connector

network connector® D/Bay connector audio connector

Right Side View

PC Card Slot

Secure Digital memory card slot

infrared sensor video connector

\

air exhaust
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Back View

security cable slot

Bottom View

battery charge gauge docking device connector service tag

i

‘ " battery

L*/' /battery bay
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battery latch
release

battery latch
release

memory
module/
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Removing a Battery

.&_ CAUTION: Before performing these procedures, disconnect the modem from the
telephone jack.

ﬂ' NOTICE: If you choose to replace the battery with the computer in standby mode, you have up
to 1 minute to complete the battery replacement. The computer will shut down shortly after this.

1 Ensure that the computer is turned off, suspended in a power management mode,
or connected to an electrical outlet.

2 If the computer is connected to a media base (docked), undock it. See the
documentation that came with your media base for instructions.

3 Slide the battery latch releases on the bottom of the computer to the unlock position
and remove the battery from the bay.

battery latch
release (2)

System Information Guide



Installing a Battery

1 Slide the battery into the bay until the latch release clicks.

Installing the Optional Extended Battery

:_/\ optional extended battery

Dell Diagnostics

When to Use the Dell Diagnostics

If you experience a problem with your computer, perform the checks in “Solving Problems”

in your User’s Guide and run the Dell Diagnostics before you contact Dell for technical
assistance. Running the Dell Diagnostics may help you resolve the problem without
contacting Dell. If you do contact Dell, the test results can provide important information
for Dell’s service and support personnel.

System Information Guide

21



www.dell.com | support.euro.dell.com

22

The Dell Diagnostics allows you to:

Perform tests on one or all devices.

Select tests based on a symptom of the problem you are having.

Choose how many times a test is run.

Suspend testing if an error is detected.

Access help information that describes the tests and devices.

Receive status messages that tell you whether tests completed successtully.

Receive error messages if problems are detected.

Starting the Dell Diagnostics

It is recommended that you print these procedures before you begin.

NOTICE: Use the Dell Diagnostics to test your Dell™ computer only. Using this program with
other computers can result in error messages.

The Dell Diagnostics is located on a hidden diagnostic utility partition on your hard drive.

1
2

3
4
Es
Es

NOTE: If your computer cannot display a screen image, contact Dell.
Shut down the computer.

If the computer is connected to a media base (docked), undock it. See the
documentation that came with your media base for instructions.

Connect the computer to an electrical outlet.
Turn on the computer. When the DELL™ logo appears, press <F12> immediately.

NOTE: If you cannot see anything on your display, hold down the mute button and press the
computer’s power button to begin the Dell Diagnostics. The computer automatically runs the Pre-
boot System Assessment.

NOTE: If you see a message stating that no diagnostics utility partition has been found, run the
Dell Diagnostics from your Drivers and Utilities CD.

If you wait too long and the Microsoft® Windows® logo appears, continue to wait until
you see the Windows desktop. Then shut down your computer through the Start menu
and try again.

System Information Guide



5 When the boot device list appears, highlight Diagnostics and press <Enter>.

The computer runs the Pre-boot System Assessment, a series of initial tests of your
system board, keyboard, hard drive, and display.

*  During the assessment, answer any questions that appear.

* If a failure is detected, the computer stops and beeps. To stop the assessment
and restart the computer, press <N>; to continue to the next test, press <Y>;
to retest the component that failed, press <R>.

e If failures are detected during the Pre-boot System Assessment, write down the
error code(s) and contact Dell before continuing on to the Dell Diagnostics.

If the Pre-boot System Assessment completes successtully, you receive the message
Booting Dell Diagnostic Uility Partition. Press any key to
continue.

6 Press any key to start the Dell Diagnostics from the diagnostics utility partition on
your hard drive.

7  When the Dell Diagnostics Main Menu appears, select the test you want to run.

Dell Diagnostics Main Menu

1 After the Dell Diagnostics loads and the Main Menu screen appears, click the button
for the option you want.

Option Function

Express Test Performs a quick test of devices. This test typically
takes 10 to 20 minutes and requires no interaction
on your part. Run Express Test first to increase the
possibility of tracing the problem quickly.

Extended Test Performs a thorough check of devices. This test
typically takes an hour or more and requires you to
answer questions periodically.

Custom Test Tests a specific device. You can customize the tests
you want to run.

Symptom Tree Lists the most common symptoms encountered and
allows you to select a test based on the symptom of
the problem you are having.

System Information Guide
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2 If a problem is encountered during a test, a message appears with an error code and a
description of the problem. Write down the error code and problem description and
follow the instructions on the screen.

If you cannot resolve the error condition, contact Dell.

n NOTE: The Service Tag for your computer is located at the top of each test screen. If you
contact Dell, technical support will ask for your Service Tag number.

3 If you run a test from the Custom Test or Symptom Tree option, click the applicable
tab described in the following table for more information.

Tah

Function

Results

Displays the results of the test and any error conditions
encountered.

Errors

Displays error conditions encountered, error codes,
and the problem description.

Help

Describes the test and may indicate requirements for
running the test.

Configuration

Displays your hardware configuration for the selected
device.

The Dell Diagnostics obtains configuration
information for all devices from the system setup
program, memory, and various internal tests, and it
displays the information in the device list in the left
pane of the screen. The device list may not display
the names of all the components installed on your
computer or all devices attached to your computer.

Parameters

Allows you to customize the test by changing the
test scttings.

4 When the tests are complete, close the test screen to return to the Main Menu screen.
To exit the Dell Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu screen.
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Regulatory Notices

Electromagnetic Interference (EMI) is any signal or emission, radiated in free space or
conducted along power or signal leads, that endangers the functioning of a radio navigation
or other safety service or seriously degrades, obstructs, or repeatedly interrupts a licensed
radio communications service. Radio communications services include but are not limited
to AM/FM commercial broadcast, television, cellular services, radar, air-traffic control,
pager, and Personal Communication Services (PCS). These licensed services, along with
unintentional radiators such as digital devices, including computers, contribute to the
electromagnetic environment.

Electromagnetic Compatibility (EMC) is the ability of items of electronic equipment to
function properly together in the electronic environment. While this computer has been
designed and determined to be compliant with regulatory agency limits for EMI, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause interference with radio communications services, which can be determined by
turning the equipment off and on, you are encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

* Reorient the receiving antenna.
* Relocate the computer with respect to the receiver.
*  Move the computer away from the receiver.

¢ Plug the computer into a different outlet so that the computer and the receiver are
on different branch circuits.

If necessary, consult a Dell Technical Support representative or an experienced
radio/television technician for additional suggestions.

For additional regulatory information, see the User’s Guide that accompanied your
computer.

System Information Guide
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Poznamky, upozornéni a vystrahy

n POZNAMKA: POZNAMKA obsahuje dolezité informace, kferé vam pomohou pocitac lépe
vyuzivat.

'm UPOZORNENI: UPOZORNENI ukazuje na moznost poskozeni hardwaru nebo ztraty dat
a sdéluje vam, jak se problému vyhnout.

.-fi‘\_ POZOR: Odstavec uvozeny slovem POZOR oznacuje moznost poSkozeni
majetku, zranéni ¢i smrtelného urazu.

Zkratky a znacky

Uplny seznam zkratek a znacek naleznete v uzivatelské princce (podle operacniho systému
bud’ poklepejte na ikonu User's Guide (Uzivatelska piirucka) na pracovni plose nebo
klepnéte na tlo¢itko Start, klepnéte na polozku Help and Support Center (Centrum pro
napovédu a odbornou pomoc) a klepnéte na polozku User and system guides (Uzivatelské
prirucky a pFiruky k zafizeni)).

Pokud jste si zakoupili pocitac fady Del™ n, viechny odkazy na operacni systémy Microsoft”
Windows® v tomto dokumentu nejsou platné.

Informace v tomto dokumentu se mohou ménit bez predchoziho upozornéni.
© 2002-2003 Dell Computer Corporation. VSechna prava vyhrazena.
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/\ POZOR:

Bezpecnostni pokyny

Nasledujici bezpecnosini pokyny slouzi k zajisténi bezpecnosti osob a k ochrang pocitace
a pracovisté pred moznym poskozenim.

Obecné

Nejste-li skolenym servisnim technikem, nepokousejte se pocita¢ opravovat vlastnimi silami.
Vzdy postupuijte disledné podle pokynd pro instalaci.

Pokud je pred napdajecim adaptérem prodluzovact kabel, zkontrolujte, zda celkovy proud
odebirany zatizenimi pripojenymi k prodluzovacimu kabelu nepiekracuje povolenou
hodnotu.

Dejte pozor, aby se do vétracich ani jinych otvord pocitace nedostaly z&dné predméty.
Mohlo by dojit ke zkratu vnitinich sou¢ésti a néslednému pozaru nebo trazu elekirickym
proudem.

Zapnuly potita¢ neponechaveife v prostredi s nedostatecnym proudénim vzduchy,
napiiklad v obalu nebo v zaviené akiovce. Pii nedostate¢ném proudéni vzduchu hrozi
poskozeni pocitate nebo pozar.

Pocitac nepouzivejte v blizkosti radidtord a jinych zdrojd tepla. Také neblokujte vetraci
otvory. Pod potita¢ nepoklédejte volné papiry. Pocita¢ neumist'vjte do uzavienych vyklenkd
ani na postel, pohovku, koberec ¢i deku.

P¥i napdijeni pocitace nebo nabijeni baterie umistéte napajeci adaptér na misto
s pohybem vzduchu, napfiklad na stdl nebo na podlahu. Nezakryvejte ho papiry
ani jinymi pfedméty znemoziiujicimi chlazeni. Adaptér nepouZivejte v obalu.

Adaptér se pii b&zném provozu pocitate mize znacné zahrdt. Pii manipulaci s adaptérem
za provozu nebo bezprostiedné po jeho ukonceni postupujte opatmé.
P¥i praci nepokléadeite prenosny pocita¢ na dlouhou dobu piimo na nechranénou kizi.

Teplota povrchu zdkladny pfi b&zném provozu roste (zvlaste pri napdjeni ze sitg). Trvaly
kontakt s k8zi mdze zpUsobit nepifjemné pocity a pifpadné i spdleniny.

Pocitac nepouzivejte ve vihkém prostredi, naptiklad v blizkosti vany, dfezu ¢i bazény,
ani ve vlhkém suterénu.

Pokud vés pocitac obsahuje integrovany nebo pridavny modem (PC Card), odpojte pred
boutkou kabel modemu, aby nedoslo k trazu elekirickym proudem po preneseni blesku
telefonnim vedenim.

Ptirucka k zatizeni |
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/\ POZOR:

Bezpecnostni pokyny (pokracovani)

Pro zamezent riziku Urazu elekirickym proudem nepfipojujte ani neodpojujte kabely
a zatizeni neopravujte ani nekonfigurujte béhem boutky. Pocitac nepouzivejte za boutky
iinak nez po odpojent viech kabeld a pfi napdjeni z baterie.

Pokud va§ pocita¢ obsahuje modem, musi mit kabel modemu minimalnf prifez vodicd
26 AWG (0,13 mm?) a moduldmi zastreku R spliujict normy FCC.

Pred ofevienim krytu pamét'ovych modul8, adaptéru Mini PCl nebo modemu ve spodnf
¢asti pocitace odpojte viechny kabely z konekiord a odpoite telefonni kabel.

Jedi v pocitaci konektor R-11 pro modem i sitovy konekior R|-45 (tyto konekiory vypadaif
podobné), zapojujte telefonni kabel do konektoru RI-11 a nikoli do konektoru Rj-45.

Karty PC Card mohou byt za provozu velmi feplé. Pfi vyjimant karet PC Card po dlouhém
pouzivan{ postupujte opatmé.

Pred ¢igténim odpojte pocitac ze zasuvky. Pocitac cistéte mekkym hadrtkem naviheenym
vodou. Nepouzivejte tekuté ¢istici prostredky ani spreje. Ty mohou obsahovat hotlavé latky.

Napajeni

Pouzivejte pouze adaptér dodavany spole¢nosti Dell, schvaleny pro pouziti s timto
pocitacem. Pouzitl jiného adaptéru mize zpdsobit pozar nebo vybuch.

Pred pripojenim potitace do zasuvky zkontrolujte, zda napéti a frekvence zdroje souhlasi
s hodnotami uvedenymi na adaptéru.

Chcete-li pocita¢ odpojit od viech zdrojd napdjeni, vypnéte pocita¢, odpojte napdijeci
adaptér ze zasuvky a vyjméte viechny baterie nainstalované v zasuvce pro baterie
a v modulamf jednotce.

Napdijeci kabely adaptéru a perifernich zatizeni zapojujte do fadné uzemnéného zdroje
napdijeni, abyste predesli trazu elekirickym proudem. Tyto napdjeci kabely mohou mit
frivodic¢ové zastreky zajist'vjict uzemnéni. Nepouzivejte adaptéry zéstrcek ani
neodstrariujte zemnicf kolik. Pouzivate-i prodluzovaci kabel, pouzijte vhodny dvojvodicovy
nebo frivodicovy typ odpovidaijici napdiecimu kabelu adaptéru.
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/\ POZOR:

Bezpecnostni pokyny (pokracovani)

Zkontrolujte, zda na kabelu napdijeciho adaptéru nic nelezi a zda kabel neni umistén tak,
ze by o n&j mohl nékdo zakopnout nebo na néj stoupnout.

Pouzivatedi prodluzovact kabel s vice zasuvkami, zapojujte napaiject kabel adaptéru
opatmé. Nekteré zasuvky prodluzovacich kabeld umoziuji nespravné zapojent zastreky.
Nespravné zapojeni zésireky napdajeni mize zpdsobit trvalé pogkozeni pocitace, traz
elekirickym proudem ¢i pozar. Zkontrolujte, zda se zemnici kolik zastreky zasouva do
odpovidajictho zemnictho kontakiu prodluzovaciho kabelu.

Baterie

Pouzivejte pouze baterie Dell schvdlené pro pouziti s timto pocitacem. Pouzivani jinych
typ8 mdze zvysit riziko pozdru &i vybuchu.
Baterie nepiendseijte v kapse, kabelce ani na jiném miste, kde by kovové predméty

(napfiklad klice nebo sponky) mohly zkratovat svorky baterie. Vznikajici velky proud
m0ze vyvolat extrémné vysoké teploty a zpUsobit poskozent baterie, pozdar ¢i popdleniny.

Pfi nespravném zachdazeni s bateriemi hrozi popdaleni. Baterie nerozebirejte.
S poskozenymi nebo prosakujicimi bateriemi zachdzejte zvlaste opatmé. Je-li baterie
poskozena, mize z ¢lankd unikat elektrolyt, ktery zpdsobuje zranéni.

Baterie udrzujte mimo dosah dét.

Pocita¢ ani baterie neskladujte ani neponechaveite v blizkosti zdrojd tepla jako jsou
radidtory, krby, kamna, elekirické piimotopy nebo jina zafizeni, ani je jinak nevystavujte
feplotam vy3sim nez 60°C. Prehraté baterie mohou vybuchnout nebo z nich méze unikat
horky plyn ¢i kapalina. Hrozi tak nebezpeci pozaru.

Baterie z pocitace nevyhazujte do ohné ani s béznym domovnim odpadem. Mohly by
vybuchnout. Pouzité baterie zlikvidujte podle pokynd vyrobce nebo pozadejte o pokyny
mistni Gfad pro naklédani s odpady. Vybité ¢i poskozené baterie zlikvidujte bez
zbyte¢ného odkladu.
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/N\ POZOR:
Bezpecnostni pokyny (pokracovani)

Letecka doprava

*  Provoz pocitact Dell na palubach letadel mohou usmériiovat nékteré predpisy lefecké
organizace FAA a omezenf prepravcd. Takové piedpisy mohou na palubg lefadel
napiiklad zakazovat pouzivéni osobnich elekironickych zatizeni, kierd jsou schopna
fizen& prenddet radiové frekvence nebo jiné elekiromagnetické signaly.

- Témio omezenim nejlépe vyhovite, kdyz pred nastupem do lefadla vypnete na
prenosném pocitaci Dell zafizeni jako je Dell TrueMobile™ nebo jiné zatizeni pro
bezdrétovou komunikaci (pokud je jim pocitac vybaven), a déle se budete tidit
pokyny letového persondlu tykajicimi se takovych zafizent.

—  Pouzivant osobnich elektronickych zafizeni, naptiklad prenosnych pocitact, mize byt
na palubé zakéazano behem kritickych fazi letu, tedy pii startu a piistani. Nekteré
lefecké spolecnosti mohou kritickou fazi letu definovat jako veskerou dobu, kdy se
letadlo nachazi pod letovou hladinou 3 050 m (10 000 stop). Dodrzujte pokyny
leteckych spolecnosti tykajici se pouzivani osobnich elekironickych zatizent.

Pokyny k elektromagnetické kompatibilité (EMC)

Pouzivejte stinéné kabely, kieré zajist'vji dodrzenf prislugné klosifikace elektromagnetické
kompatibility (EMC) v daném prostredi. Kabel pro paralelni fiskamy mzete ziskat od spole¢nosti
Dell. Kabel mizete objednat na webovém serveru spole¢nosti Dell na adrese www.dell.com.

Staticka elekifina mdze ohrozit elekironické sou¢dstky uvniti pocitace. Pred dotykem
elekironickych sou¢asti uvnitt pocitace (naptiklad pamét'ového modulu) vybijte statickou elektinu
ze svého t&la, aby jejim plsobenim nedoslo k poskozeni sou¢astek. Statickou elekitinu mizete
vybit dotykem nenaffeného kovového povichu V/V panelu pocitace.

Ptirucka k zatizent



Prace s pocitacem

Dodrzovénim nésledujicich bezpenostnich pokynd chrarite pocita¢ pred pogkozenim:

Po¢itac pred zahdjenim prace umistéte na rovny povrch.

P¥i cestach neodbavujte pocita¢ jako zavazadlo. Pocita¢ mizete poslat rentgenovym

bezpecnostim zaiizenim, ale nikdy ho neprondsejte defektorem kovl. Pokud pocitae
odbavuijefe jako pirueni zavazadlo, meéjte pripravenu nabitou baterii, abyste ho mohli
na pozadani zapnout.

Pokud mate pii cestovani vyjmuty pevny disk, zabalte ho do nevodivého materialy,
napitklad do latky nebo papiru. Pokud disk odbavuijete jako pifrueni zavazadlo, pripravte
se na moznost, ze ho budete muset nainstalovat do pocitace. Pevny disk mizete poslat
rentgenovym bezpecnostnim zatizenim, ale nikdy ho neprondsejte detekiorem kov.

P¥i cestach neodkladeijte pocita¢ do tloznych prostord nad hlavou, kde by mohl klouzat.
Pocitac nepoustéjte na zem ani nevystavujte mechanickym offesom.

Chratite pocitag, baterie a pevny disk pred nepiiznivymi vlivy prosttedi, jako jsou necistoty,
prach, potraviny, kapaliny, teplotni extrémy a dlouhodobé vystaveni slune¢nimu zarent.

Pfi premist'ovani pocitace mezi prostredimi s velkymi rozdily teplot ¢i vihkosti mize
na pocitaci nebo v pocitaci vzniknout kondenzaeni vihkost. Ta mize pocita¢ poskodit.
Pfed uvedenim pocitace do provozu vyckejte, nez se vznikla vihkost vypari.

UPOZORNENI: Pokud pocita¢ premist'ujefe z chladného prostredi do teplejsiho nebo z velmi
teplého prostredi do chladné&jsiho, vyckejte pred zapnutim, nez se pocita¢ aklimatizuje na teplotu
mistnosti.

Pfi odpojovéni vytahuijte kabely za konekior nebo za piislugné ocko, nikdy netaheijte
za kabel. Konektory vytahuijte rovng, abyste neohnuli vyvody. Pred pripojovanim kabelu
zkontrolujte, zda jsou oba konektory spravng orienfovény a nasazeny.

Se sou¢dasimi zachdzejte opatmé. Soucdstky, napiiklad pamét'ové moduly, drzte za hrany,
nikoli za vyvody.

Pfi vyjimani pamét'ového modulu ze z&kladni desky nebo pfi odpojovani periferntho
zafizeni vypnéte pocitac, odpojte kabel nopajeciho adaptéru, vyjméte viechny baterie
nainstalované v zasuvce pro baterie a v modulamf jednofce a vyckejte nejméng 5 sekund.
Zabranite tak moznému poskozeni zakladni desky.

Ptirucka k zatizeni
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Prace s pocéitacem (pokracovani)

* Displej cistete mekkym ¢istym haditkem a vodou. Vodu naneste na hadrik a stirejfe jim
displej shora dold. Displej poté rychle osuste a udrzujte ho v suchu. Dlouhodobé pdsobeni
vihkosti mbze displej poskodit. Displej necisiste bézné dostupnymi Cisticimi prostredky
na sklo.

*  Pfi namo¢eni nebo poskozeni pocitace postupujte podle pokynd uvedenych v ¢éstech
,Kdyz se do pocitace dostane voda” a ,Kdyz pocita¢ spadne nebo je pogkozen”

v uZivatelské prirvcce. Pokud provedete tyto postupy a zjistite, ze pocita¢ nefunguje
spravng, obraf'fe se na spole¢nost Dell (piislugné kontakini informace naleznete
v uZivatelské prirucce k pocitaci).

Ergonomické zasady pfi praci s pocitacem

.-fi\_ POZOR: Nespravné nebo dlouhodobé pouzivani klavesnice miiZze vést k Gijmé
na zdravi.

.& POZOR: Dlouhodobé sledovani obrazovky nebo externiho monitoru miize
namahat zrak.

Pro své pohodli a zachovani produktivity prace dodrzujte pii nasfavovani pocitace a préci s nim

ergonomické pokyny uvedené v vZivafelské prirucce. Tento prenosny pocita nenf konstruovan

pro frvalé pouzivani ve funkci kanceldrského zatizeni. Pri ¢astéjsim pouzivani v kancelafi

doporucujeme pouzivat externi klavesnici.

Prace uvnitf pocitace

Pred vyjimanim ¢i instalaci pamet'ovych moduld, adaptérd Mini PCl nebo modemu pouzijte

nasledujict postup:

ﬂ UPOZORNENI: Jediny piipad, kdy mizete zasahovat dovnitt pocitace, je instalace pamét'ovych
modul, adaptéru Mini PCl nebo modemu.

m UPOZORNENI: Pfi vyjimani pamé&t'ového modulu, adaptéry Mini PCI nebo modemu ze zakladni
desky nebo pfi odpojovani perifemiho zatizenf vyekejte po vypnuti pocitace nejméng 5 sekund.
Zabrantte tak moznému pogkozeni zakladni desky.

1 Vypnéfe pocita¢ a vypnéte viechna piipojend zatizen.

2 Odpojte pocita¢ a zatizeni ze zasuvek. Zabrénite tak riziku razu elekirickym proudem.
Od pocitace odpojte i viechny telefonni a komunikaenf linky.

3 Ze zdsuvky pro baterii vyjmeéte hlavni baterii. Je-li pouzita, vyjméte také druhou baterii
z modulami jednotky.
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Prace s pocéitacem (pokracovani)
4 Uzemnéte se dotykem nenatfeného kovového povichu v zadni ¢ésti pocitace.

Be&hem prace se pravidelné dotykeijte nenatfené kovové plochy, abyste vybili statickou
elekffinu, které by mohla poskodit vnifinf sou¢asti pocitace.

Ochrana pred elektrostatickymi vyboji

Staticka elekifina mdze ohrozit elekironické sou¢dstky uvnitf pocitace. Pred dotykem
elekironickych sou¢asti uvniti pocitace (napiiklad pamét'oveho modulu) vybijte statickou elekfrinu
ze svého féla, aby jejim pisobenim nedoslo k poskozeni sou¢éstek. Statickou elekifinu mizete
vybit dotykem nenatfeného kovového povrchu v zadni ¢asti pocitace.

Behem dali prace uvnitt pocitace se opakovang dotykejte nenatieného kovového povrchu
v zadnf ¢asti pocitace, abyste dokonale vybili elekirostaticky néboj, ktery mohlo akumulovat
vase télo.

Poskozent elektrostatickym vybojem mdzete zabranit také ndsledujicim postupem:

*  Pri vybalovani nevyjimeite citlivé soucasti z antistatického obalu, dokud nejste pripraveni
na instalaci. Nez ofeviete antistaticky obal, vybijte elekirostaticky naboj z t&la.

*  P¥i prepravé nejprve ciflivé soucasti ulozte do antistatické nadoby nebo obalu.

*  Se vgemi citlivymi sou¢astmi pracujte na pracovisti chranéném pred statickou elekffinou.
V pfipadé potieby pouZivejte anfistatické podlozky na podlahu a pracovni plochu.

Likvidace baterii

V&s pocitac pouzivé lithium ionfovou a zdloznf baterii. Pokyny k vyméné lithium iontové baterie
v potitaci naleznefe v dokumentaci k pocitaci Dell v ¢dsti vénované vyméng baterii. Zalozni
baterie ma velmi dlouhou Zivotnost a je velmi pravdépodobné, Ze |i nikdy nebudete muset

vyméfiovat. Pokud by viak presto bylo tieba ji vyménit, musi tak ucinit oprévnény servisni technik.

Baterie nelikvidujte jako domovni odpad. Informace o nejblizsi sbemé starych baterif vam
poskytne nejbliz&l podnik zabyvajici se likvidaci odpadd.
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Ziskani informaci o pogcitaci

Co hledate?

Kde to naleznete

* Diagnosticky program pro pocita¢ Dokumentace a ovladace jsou v potitaci jiz nainstalovény. Tento disk

* Ovladage pro pocitac
* Dokumentaci k pocitaci
* Dokumentace k zatizeni

CD umozfiuje preinstalovani ovliadaed, spusteni diagnostickych nastrojd
a pfistup k dokumentaci.

Soubory readme, kferé mizete nalézt na disku CD, obsahuji nejnovejsf
informace o fechnickych zménach pocitace nebo odbomé technické
referencni materidly pro techniky ¢i zkugené uZivatele.

e

o EHEE S T

* Instalace pocitace

¢ Informace o z&ruce

* Bezpecnostni pokyny

POZNAMKA: Tento dokument je k dispozici ve formatu PDF na adrese
support.dell.com.

38 |
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Co hledate? Kde to naleznete (pokracovani)

* Odstrafiovani a vyména soucdsti Uzivatelska pfirucka

* Technické tdaje Centrum pro ndpovédu a odbormou pomoc Windows XP

* Konfigurace systému 1 Klepnete na tlacitko Start a klepnéte na polozku Help and Support
* Odstrafiovani a feseni problémd (Népovéda a odborné pomoc).

2 Klepnéte na polozku User’s and system guides (UzZivatelské pFirucky
a prirucky k zaFizeni) a klepnéte na polozku User's guides
(Uzivatelské prirucky).

Microsoft Windows 2000 @

Poklepeite na ikonu User’s Guides (Uzivatelské pFirucky)
na pracovni ploge.

* Servisni kod a kod pro expresni servis Licenéni Stitek Microsoft Windows se servisnim
e liceneni gfitek Microsoft Windows kéodem

Sh’fky jsou umistény na pocitaci.

e Servisni kod slouzi k identifikaci L TRUL L B
pocitace na serveru G o=
support.dell.com nebo pfi T
komunikaci s odd&lenim technické T
podpory. —

* P¥i volani oddélent technické
podpory zadejte kod pro expresni
servis, podle n&jz budete spojeni. Kod pro expresni servis nemusi byt
k dispozici ve viech zemich.

* P¥i preinstalovavani operaéniho systému pouZijte ¢islo z liceneniho
stitku Microsoft Windows.

* Nejnov&j$i ovladace pro pocitac Webovy server technické podpory Dell
* Odpovedi na technické otazky | Support — support.dell.com.
k servisu a podpore Webovy server Dell | Support obsahuje nékolik online néstroji jako jsou:
* Diskuse s jinymi uzivateli a technickou o Regeni (Solutions) — Pokyny a tipy pro fegeni problémd, elanky
podporou technikd a online kurzy
* Dokumentace k pocitaci * Férum uzivateld (Community) — Online diskuse s ostatnimi zakazniky

spole¢nosti Dell

* Aktualizace (Upgrades) — Informace o akiualizaci soueasti, napfiklad
paméti, pevnych disk8 & opera&niho systému

* Péce o zdkazniky (Customer Care) — Kontakinf informace, stav
objednavek, zaruky, informace o opravach

* Stahovanf (Downloads) — Ovladace, do¢asné opravy a aktualizace
softwary

* Reference — Dokumentace k po&itacdm, specifikace vyrobkd a bila

kniha
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Co hledate?

Kde to naleznete (pokracovani)

Stav servisnich voldni a historie
podpory

Nejpodrobnéisi technické udaje

o pocitaci

Casto kladené otazky

Stahovani soubord

Podrobnosti o konfiguraci pocitace
Servisni smlouva na pocitac

Webovy server Dell Premier Support
— premiersupport.dell.com

Webovy server Dell Premier Support je pfizpdsoben pro zakazniky
z komeréni, statni a vzdélévact sféry. Tento server nemusi byt k dispozici
ve viech oblastech.

Prace se systémem Windows XP
Dokumentace k pocitagi

Dokumentace k zatizeni (napiiklad
k modemu)

Centrum pro napovédu a odbornou pomoc
Windows

1 Klepnéte na tla¢itko Start a klepnéte na polozku Help and Support
(N&povéda a odborné pomoc).

2 Napiste slovo nebo frézi popisujici vzniklé potize a klepnéte na ikonu
se Sipkou.

3 Klepnéte na téma popisujici vase potize.
4 Postupuijte podle pokynd na obrazovce.

Preinstalovani operaéniho systému

Disk CD s operaénim systémem

Opera¢ni systém je v pocitaci jiz nainstalovan. K preinstalovant
opera¢niho systému mdzete pouzit disk CD s operacnim systémem.
Pokyny k preinstalovant opera¢ntho systému naleznete v vZivarelské
prirucce.

Po preinstalovani opera¢niho systému pouzijte disk CD Drivers and
Utilities s ovlada¢i a ndstroji a nainstalujte z n&j ovladace pro zafizent
dodand s pocitacem.

Stitek s kodem operacniho systému
(Product Key) je umistén na pocitaci.
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Instalace pocitace

,& POZOR: Pied zahajenim kteréhokoli postupu z tohoto oddilu si prectéte
bezpeénostni pokyny na zac¢atku tohoto dokumentu.

1 Rozbalte krabici s piislugenstvim.
2 Obsah krabice s pifslusenstvim budete pouzivat pfi insfalaci pocitace.

V krabici s pislugenstvim je i dokumentace a objednany software ¢i dopliikovy
hardware (napiiklad karty PC Card, jednotky a baterie).

3 Ke konekioru napdieni a do zasuvky pripojte napajeci adaptér.

s
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4 Ofevienim displeje a sfisknutim tlacitka napajent zapnéte pocitae.

E4 POZNAMKA: Pocitac nepfipojuite do zékladny s jednotkami X300, dokud ho nejméné jednou
nezapnete a nevypnete.

vypinac
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Pohled zepredu

zépadka displeje

i

obrazovka
vypinac
klavesnice
dotykové I 2 : T
podlozka I S
/ kontrolky zafizeni

7 [

IF—:—"
reproduktory (2) 2/

tlagitka dotykové
podlozky

kontrolky klavesnice
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Pohled zleva

konektor modemu
adaptéru

sit'ovy konektor * konektor D/Bay

Pohled zprava

konektor napéjeciho

konektor 1394

konektor pro zvuk

infracerveny
snimac

pozice pro kartu
PC Card

pozice pro zabezpeé&enou
digitélni pamét'ovou kartu

konektor zobrazovaciho
zarizeni

Ptirucka k zatizent
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Pohled zezadu

7

bezpeénostni oko

Pohled zdola

stupnice nabiti baterie konektor zdkladnové stanice  servisni kéd
i L‘ baterie
f \ =1 i
I _" r _" 4 _] ~ P baterii
uvoliovaci {
. a —— AT
zépadka ' . [ m—e— zépadka pro
baterie uvoliiovani

baterie

" pamét'ovy
modul/

————— MiniPCI/

l 1 kryt modemu

e = —— . o= &m

Ptirucka k zatizeni |

45



www.dell.com | support.euro.dell.com

46 |

Vyjimani baterii
& POZOR: Pied zahajenim tohoto postupu odpojte modem od telefonni
zasuvky.

'ﬂ' UPOZORNENI: Chcete-li vymériovat baterie v pocitaci v pohotovostnim rezimu,
mate na vyménu baterie nejvice 1 minutu. Po této dobé se pocita¢ vypne.

1 Ujistéte se, ze je pocitac vypnut, v rezimu Uspory energie nebo pripojen k elekfrické
zdsuvce.

2 Jedi pocitac pripojen k zakladng, odpoijte ho. Pokyny naleznete v dokumentaci dodané
se zakladnou.

3 Posuiite zapadku baterie na spodni strané pocitace do odemknuté polohy a vytahnste
baterii z pozice.

2 uvolfovaci
zépadky baterie
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Instalace baterii

1 Novou baterii zatla¢te do zasuvky, az uslysite zacvaknuti.

Instalace nepovinné rozSifrujici baterie

:/\ nepovinnd rozsifujici baterie

Diagnostika pocitacu Dell

Kdy pouzit diagnosticky program Dell

Pokud nastane problém s pocitacem, provedte kontrolni tkony uvedené v ¢asti ,Reseni
problemd” v vZivatelské prirucce a spust'te diagnosticky program Dell Diagnostics. Teprve
poté volejte technickou podporu spole¢nosti Dell. Program Dell Diagnostics vam mize
pomoci potize vyfesit bez nutosti komunikace se spolecnosti Dell. Pokud se na spole¢nost
Dell obrdtite, poskytujf vysledky diagnostickych zkougek servisnim pracovnikdm spole¢nosti
Dell délezité informace.
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Diagnosticky program Dell Diagnostics umoziuje:
*  provadst zkousky jednoho nebo vice zafizen,
*  vybirat zkousky podle piiznakd potizi,
o ureit, kolikrat ma byt zkougka spusténa,
*  prerusit zkousky pfi zjisteni chyby,
*  zobrazit ndpovédu popisujici zkousky a zafizen,
* <Cist sfavové zpravy o Uspésnosti provedenych zkousek,

*  pfijimat chybové zpravy o zjisténych chybach.

Spusténi programu Dell Diagnostics

Tyto postupy si pred zahdjenim prace vytisknéte.

E4 UPOZORNENI: Programem Dell Diagnosfics festujte pouze pocitace Dell™. Spusténi tohoto
programu na jinych po¢itagich mze zpdsobit chybové zpravy.
Diagnosticky program Dell Diagnostics je ulozen na skrytém diagnostickém oddilu pevného
disku pocitace.
h POZNAMKA: Pokud pocfta¢ nezobrazuje z4dny obraz, obrat'te se na spole¢nost Dell.
1 Vypnéte pocitac.

2 Jeli pocita¢ pripojen k zakladng, odpojte ho. Pokyny naleznete v dokumentaci dodané se
zakladnou.

3 Pripojte pocita¢ do zdsuvky.
4 Zopnéte pocitac. lhned po zobrazeni loga DELL™ stisknéte klévesu <F12>.

E4q POZNAMKA: Pokud na obrazovce nent nic zobrazeno, mizefe diagnosficky program Dell
Diagnostics spustit podrzenim fla¢itka vypnuti zvuku a stisknutim vypinace. Pocita¢ automaticky spusti
zkougku Pre-boot System Assessment.

n POZNAMKA: Pokud obdrzite zpréwu, e nelze nalézt diagnosticky oddfl, spust'fe diagnosticky
program Dell Diagnostics z disku CD Drivers and Utilities (Ovladate a pomocné programy).

Pokud jste cekali prilis dlouho a pocita¢ zobrazil logo Microsoft® Windows®, cekejte déle,
az pocita zobrazi pracovni plochu systému Windows. Poté v nabidce Start vypnéte
pocita¢ a opakujte akci.

5 Po zobrazeni seznamu zafizeni pro zavadéni vyberte moznost Diagnostics (Diagnostika)
a sfisknéte klavesu <Enfer>.

Pocita¢ spusti diagnostické zkougky Pre-boot System Assessment, kferé vyzkouseji zakladni
desku, klavesnici, pevny disk a disple;.
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*  Béhem zkousek odpovézte na viechny kladené otazky.

*  Pokud dojde k chybg, pocita¢ zastavi préci a vydd zvukovy signal. Cheeteli
diagnostickou zkousku ukon¢it a znovu spustit pocita, stisknéte klévesu <N>.
Chcete-li prejit k dalsi zkouice, stisknéte klévesu <Y>. Chcete-li znovu vyzkouget
chybnou soucast, stisknéte kldvesu <R>.

*  Pokud pfi zkougkach Pre-boot System Assessment dojde k chybe, zapiste si chybovy
kéd nebo kédy a nez budete pokracovat diagnostickym programem Dell
Diagnostics, obrat'te se na spole¢nost Dell.

Pokud diagnosticky program Pre-boot System Assessment probghne Uspéing, zobrazi
zpravu Booting Dell Diagnostic Uility Partition. Press any key to
continue. (Zavadéni z oddilu diagnostického programu Dell. Pokracuite stisknutim
libovolné klavesy).

6 Stisknutim libovolné klavesy spust'te program Dell Diagnostics z oddilu diagnostického
programu na pevném disku.

7 Po zobrazeni hlavni nabidky programu Dell Diagnostics vyberte typ zkougky, kierou
chcete provést.
Hlavni nabidka programu Dell Diagnostics

1 Po zobrazenf hlavni nabidky programu Dell Diagnostics klepnéte na flacitko
pozadované ¢innosti.

MoZnost Funkce
Express Test Provede rychlou zkousku zafizeni. Tato zkouska obvykle
(Expresni zkouska) trva 10 az 20 minut a nevyzaduje zadny zdsah

obsluhy. Expresni zkousku je vhodné spustit nejdfive,
zvy3i fofiz moznost rychlého nalezeni problému.

Extended Test Provede dkladnou zkougku zafizeni. Tato zkougka

(Podrobnd zkouska) obvykle trva nejméné hodinu a vyzaduje opakované
reagovani na ofézky.

Custom Test Zkousi konkréinf zafizeni. Spousi&né zkousky mizete

(Vlastni zkouska) prizpdsobovat svym pottebam.

Symptom Tree Obsahuje nejbezngjsi priznaky a umoziuje vybrat

(Strom ptiznakd) zkougku odpovidaijici existujicim potizim.

2 Pokud b&hem zkougky dojde k chybé, zobrazi poita¢ na monitoru kéd chyby a zpravu
popisujici vznikly problém. Kéd chyby a popis problému si opiste a poté postupujte
podle pokynd na obrazovce.

Pokud chybu nedokazete napravit, obraf'fe se na spole¢nost Dell.
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h POZNAMKA: V homi ¢ésti viech zkusebnich obrazovek je uveden servisni kod pocitace. Pri
spojenf se spolecnosti Dell vés technik podpory o servisni kéd pozada.

3 Pokud spoustite zkousku Custom Test (Vlastni zkouska) nebo Symptom Tree (Strom
priznakd), klepnéte na prislugnou kartu podle popisu v ndsledujici tabulce.

Karta Funkce

Results (Vysledky) Zobrazuje vysledky zkousky a pifpadng zjistené chyby.

Errors (Chyby) Zobrazuje zjistené chyby, chybové kody a popis
problému.

Help (Napovéda) Popisuje zkousky a mize obsahovat pozadavky pro

spugtént zkougky.

Configuration Zobrazi konfiguraci hardwaru pro vybrané zafizen.

(Konfigurace) Program Dell Diagnostics zjisti informace o konfiguraci

viech zafizen z konfigura¢ntho programu, z paméi

a pomocf réznych vniffnich zkousek. Informace zobrazi
v seznamu zatizeni v levé ¢ésti obrazovky. V seznamu
nemus{ byt uvedena viech sou¢asti nainstalovanych

v pocitaci nebo k nému pripojenych.

Parameters (Parametry)  Umoz#uje prizplsobovat zkousky zmé&nou nastavent.

4 Po dokonceni zkousek se uzavienim zkusebni obrazovky vrat'te do hlavni nabidky.
Chcete-li ukon¢it diagnosticky program a znovu spustit pocitac, zaviete obrazovku
s hlavni nabidkou (Main Menu).
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Pravni predpisy

Elektromagnetické rusent (EMI) jsou jakékoli signaly nebo zdteni vyzarované do volného
prosforu nebo vedené podél napdiecich ¢i signdlovych vodicd, kieré ohrozuji funkci rédiové
navigace nebo jinych bezpecnostnich sluzeb nebo vazneé snizuji, zhorduji, nebo opakovang
preruduji licencované radiokomunika¢nf sluzby. Radiokomunika¢ni sluzby zahmuiji napiiklad
komerenf rozhlosové vysiléni AM/FM, televizi, sluzby mobilnich telefond, radary, fizeni
lefového provozu, sluzby operdtord a osobni komunika¢ni sluzby. Tyto licencované sluzby
spolu s dalsimi neuomyslnymi zari¢i (veetng pocitact) prispivaii k elektromagnetickému
prostied!.

Elektromagnetickd kompatibilita (EMC) je schopnost sou¢ésti elekironickych zatizenf pracovat
spravné v daném elektronickém prostredi. Tento pocitae byl konstruovan a je ureen k provozu
v souladu s piedpisy o limitnich hodnotéch EMI podle platnych z&konnych ustanovent,
neexistuji vak zadné zdruky, ze se u jednotlivych instalaci neobjevi ruseni. Pokud zafizeni
zpUsobuije inferference s radiokomunika¢nimi sluzbami (coz Ize zjistit zapnutim a vypnutim
zafizeni), mizete se pokusit zjednat napravu pomoci nékferého z nasledujicich opattent:

Zméite orientaci pfijimaci antény.
Premistéte pocita¢ vzhledem k piijimaci.
Premistéte pocita¢ od prijimace.

Zapojfe pocita¢ do jiné zasuvky, aby pocita¢ a piijimae byly pripojeny k riznym
okruhdm.

V pifpadé potieby se poradte s pracovniky fechnické podpory spole¢nosti Dell nebo se
zkugenym televiznim ¢i rozhlasovym technikem.

Dalsi informace o pravnich predpisech naleznefe v vZivarelské prirvcce dodané
s pocitacem.
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Bemarkninger, meddelelser og advarsler

n BEMARK! En BEMARKNING angiver vigtige oplysninger, som du kan bruge for at udnytte
computeren optimalt.

m MEDDELELSE: En MEDDELELSE angiver enten en mulig beskadigelse af hardware eller
tab af data og oplyser dig om, hvordan du kan undgd dette problem.

/1, ADVARSEL! En ADVARSEL angiver mulig tingskade, legemsheskadigelse
eller dad.

Forkortelser og akronymer

En fuldstendig liste over forkortelser og akronymer finder du 1 User's Guide
(Brugerhandbog) (athaengigt af computerens operativsystem skal du dobbeltklikke

pa ikonet User's Guide (Brugerhdndbog) pa skrivebordet eller klikke pa knappen Start,
klikke pa Help and Support (I1jalp og Support) og klikke pa User and system guides
(Bruger- og systemhandbgger).

Hvis du har kgbt en Dell™ n Series-computer, gaelder referencer i dette dokument
til Microsoft® Windows®-operativsystemer ikke.

Oplysningernei dette dokument kan aendres uden varsel.
© 2002-2003 Dell Computer Corporation. Allerettigheder forbeholdes.

Enhver form for gengivelse uden skriftlig tilladel se fra Dell Computer Corporation er strengt forbudt.

Anvendte varemagrker i dennetekst: Dell, DELL-logoet, Latitude og TrueMobile er registrerede varemaaker tilhgrende
Dell Computer Corporation. Microsoft og Windows er registrerede varemagrker tilhgrende Microsoft Corporation.

Andre varemagker og firmanavne kan vaae brugt i dette dokument til at henvise til enten de fysiske eller juridiske
personer, som gar krav pA magkerne og navnene, eller til deres produkter. Dell Computer Corporation fraskriver
sig enhver tingdlig rettighed, for sd vidt angér varemaaker og firmanavne, som ikke er deres egne.

Model PP04S
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/\ ADVARSEL! Sikkerhedsinstruktioner

Brug fglgende sikkerhedsinstruktioner som hjeelp til at sikre din egen sikkerhed og for at beskytte
computeren og arbejdsmiljget mod potentiel beskadigelse.

Generelt

Forsgg ikke selv at vedligeholde computeren, medmindre du er uddannet servicetekniker.
Fglg altid installationsvejledningen ngije.

Hvis du bruger en forlengerledning med vekselstrgmsadapteren, skal du sgrge for, at den
samlede strgmstyrke pd de produkter, som forleengerledningen er tilsluttet, ikke overstiger
forleengerledningens strgmstyrke.

Skub ikke genstande ind i computerens ventilationshuller eller andre dbninger. Dette kan
forarsage brand eller elektrisk stgd, idet indvendige komponenter kortslutter.

Opbevar ikke computeren ct sted med lav luftgennemstrgmning, f.cks. en lukket mappe
eller taske, ndr computeren er teendt. Dette kan beskadige computeren eller forarsage brand.

Hold computeren vak fra radiatorer og varmekilder. Pas ogsé pé ikke at blokere
atkglingsventilatorer. Undga at placere Igse papirer under computeren, placer ikke
computeren i et indelukke 1 vaggen eller pa en seng, sofa eller et taeppe.

Anbring vekselstrgmsadapteren i et ventileret omrade, som f.cks. pa et skrivebord eller

pa gulvet, nir den bruges til at forsyne computeren med strgm eller til at oplade batteriet.
Tildaek ikke vekselstrgmsadapteren med papir eller andet, som kan forhindre afkgling.
Brug heller ikke vekselstrgmsadapteren, mens den ligger i en taske.

Vekselstrgmsadapteren kan blive varm ved normal brug af computeren. Ver forsigtig ved
héindtering af adapteren under eller umiddelbart efter brug.

Brug ikke den baerbare computer i lange perioder, hvis bunden er 1 direkte kontakt med huden.
Bundens overfladetemperatur vil stige ved normal brug (iseer hvis der bruges vekselstrgm).
Derfor kan direkte kontakt med huden igennem laengere tid resultere i ubehag eller 1 sidste
ende en forbrending.

Brug ikke computeren i et vidt miljg, f.cks. i naerheden af et badekar, en hindvask eller et
svgmmebassin eller i en fugtig keelder.

Hvis computeren er udstyret med et integreret eller valgfrit modem (af typen PC Card), skal
du frakoble modemkablet, hvis det trackker op til tordenvejr, for at minimere den i forvejen lille
risiko for elektrisk stgd fra lyn via telefonlinjen.
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,&ADVARSEL! Sikkerhedsinstruktioner

(fortsat)

Som en hjelp til at undgd den potentielle fare for elektrisk stgd bgr du ikke tilslutte

eller frakoble alle kabler eller udfgre vedligeholdelse eller rekonfiguration af dette produkt
1 tordenvejr. Brug ikke computeren i tordenvejr, medmindre alle kabler er frakoblet,

og computeren kgrer pd batterier.

Hvis computeren har et modem, skal modembkablet vaere fremstillet i en stgrrelse pd mindst
26 AWG (American Wire Gauge) med R]-11-modulstik, der er i overensstemmelse med
FCC-reglerne.

Fgr du dbner hukommelsesmodulet/Mini PCl-kortet/modemdakslet i bunden af computeren,
skal du fjerne alle kabler fra stikkontakter og frakoble telefonkablet.

Hvis computeren bdde har et RJ-11-modemstik og et R[-45-netverksstik, som ligner hinanden,
skal telefonkablet sacttes i RJ-11-stikket og ikke i RJ-45-stikket.

PC Cards kan blive meget varme ved normal brug. Vaer forsigtig, nir du fjerner PC Cards efter
leengerevarende brug af computeren.

Fgr du renggr computeren, skal du frakoble computeren fra stikkontakten. Renggr computeren
med en blgd klud, der er fugtet med vand. Brug ikke flydende renggringsmidler eller
acrosolrenggringsmidler, som kan indcholde braendbare stoffer.

Strem
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Brug kun vekselstrgmsadapteren fra Dell